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germanulenovani xelnawerebi 

xelnawerTa erovnul centrSi1

qarTul-germanul urTierTobebs didi xnis istoria aqvs da sxvadasx-

va sferos moicavs. qarTveli mecnierebisaTvis da qarTuli kulturis 

mkvlevarTaTvis, bunebrivia, sainteresoa, rom germaniisa da avstriis 

biblioTekebsa da wignTsacavebSi mniSvnelovani qarTuli xelnawerebi 

inaxeba – garkveuli nawili qarTuli istoriisa da kulturisa. sain-

teresoa, rom saqarTveloSic aris germanuli sabuTebi, werilebi Tu 

xelnawerebi. arqivebisa da sajaro Tu piradi biblioTekebis garda, am 

mxriv, sayuradReboa xelnawerTa erovnuli centris fondi.

wlebis ganmavlobaSi, am fondSi dagrovda araerTi ucxoenovani xel-

naweri, romelTa sistematizaciis erTaderTi niSani maTi ucxoenovneba 

iyo. aq dacul xelnawerTa Sorisaa sxvadasxva evropul enaze Sesrule-

buli teqsti sxvadasxva epoqidan. Cven davinteresdiT germanulenovani 

xelnawerebiT. es xelnawerebi, garkveuli drois ganmavlobaSi, special-

istTa yuradRebis miRma darCa da mxolod zedapirulad iyo aRwerili. 

maTi daTvalierebis Semdeg gairkva, rom germanulenovnad miCneuli te-

qstebis erTi nawili laTinur, nawili ki – Cexur da polonur enaze iyo 

Sesrulebuli. aRniSnul teqstebs darTuli hqonda aRweriloba rusul 

enaze, ZiriTadad, mxolod teqstis mokle Sinaarsi. teqstebs gasdevda 

Zveli paginacia, rig SemTxvevaSi arasrulfasovani. 

germanulenovan xelnawerTa sistematizacia aucilebeli winapirobaa 

SemdgomSi maTi kvlevisaTvis. 

aRniSnuli koleqcia mcirericxovania (16 erTeuli), xolo misi Tema-

tika – araerTgvarovani. aq warmodgenilia, rogorc literaturuli, ise 

1	 moxseneba wakiTxulia I saerTaSoriso simpoziumze `qarTuli xelnaweri~ 
(xelnawerTa erovnuli centri, 2009 wlis 19-25 oqtomberi).
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sxva saxis teqstebi. Tavis mxriv, literaturuli teqstebi aris saero 

da sasuliero xasiaTis. rac Seexeba araliteraturul teqstebs, es-

enia, saswavlo-samecniero xasiaTis da sakancelario teqstebi: amonar-

idi (eqscerpti), referati, samecniero statia, recenzia samecniero 

naSromze, sakvalifikacio naSromi (diplomi) teqnikur dargSi (samTo 

inჟineria), oficialur-saqmiani teqstebi, moxsenebiTi baraTi, sigelebi.

xelnawerTa umravlesoba saqarTvelos xelnawerTa erovnul centr-

Si moxvedrila saqarTvelos saistorio-saeTnografio muzeumidan, rac 

dasturdeba zemoxsenebuli dawesebulebis beWdiT. rogorc Cans, pirve-

ladi paginacia (lurji feris fanqriT) da zedapiruli aRweriloba ru-

sul enaze, romelic zogierT maTgans baraTis saxiT Tan erTvis, swored 

aq unda Sesrulebuliyo. 

amrigad, es teqstebi srulyofilad ar aris Seswavlili da, faqto-

brivad, dRemde ucnobia, rogorc qarTuli, ise ucxouri samecniero 

sazogadoebisaTvis.

Cven mier Catarebuli muSaobis Sedegad gamovlinda, rom xelnawerTa 

germanulenovani koleqcia Sedgeba Semdegi teqstebisagan:

	 xeliT gadawerili rveuli – germanulenovan avtorTa le-

qsebis krebuli (maT Soris: m. luTeri, i. mozeni, fr. hagedorni, i. v. 

goeTe, fr. Sileri, a. franci da sxv.). saintereso iqneba am teqstebis 

Sedareba Sesabamis akademiur gamocemebTan. 

	doqt. gustav rades naSromebi, kerZod: misi avtobiografiuli 

naSromi, romelSic aRwerilia misi mogzauroba gdanskidan daRestanamde. 

am teqsts erTvis misive moxseneba mdinare amuris Sesaxeb. zomoxsenebuli 

naSromi avtoris mier gavlili teritoriebis geografiuli da botani-

kuri monacemebis aRweras moicavs. xelnawers darTuli aqvs dancingis 

adgilobrivi gazeTis sakvirao gamoSvebis (Sonntagsblatt Unterhaltungsbeilage 
der Danzinger Zeitung) 1902 wlis 2 martis damateba, sadac gamoqveynebulia 

doqtor rades statia saTauriT – `Soreuli warsulidan~ (Aus längst 
vergangener Zeit). avtobiografiis teqstSi Semavali mogzaurobis STabeW-

dilebebi SeiZleba daiyos or nakveTad, rac xelnawerSic TvalSi sace-

mia: pirveli nawili `mogzaurobis sababi – yirimi~ (Veranlassung zur Reise 
– die Krim) da meore nawili – `aRmosavleT cimbiri~ (Ost-Sibirien). teqstis 

garkveuli nawili Tavad avtoris mier aris redaqtirebuli da SesaZloa, 

iseve, rogorc zemoxsenebul statias, am ukanasknelsac is gamosaqvey-

neblad amzadebda. samecniero wreebisaTvis g. rade kargadaa cnobili, 

rogorc germaneli kavkasiologi, karl hanTan da arnold moritcTan 

erTad. maT eqspediciebs kavkasiaSi win uswrebda cnobili germaneli 

profesoris karl koxis samecniero eqspediciebi, romelTagan erT-erT-

Si monawileobas iRebda enaTmecnieri gustav rozeni da am samecniero 

Tamar WumburiZe, nino qimeriZe
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germanulenovani xelnawerebi xelnawerTa erovnul centrSi

muSaobis erT-erTi xelSemwyobi iyo aleqsandr fon humboldti. ger-

manelTa am mogzaurobebs xels isic uwyobda, rom saqarTveloSi imxanad 

ukve arsebobda araerTi germanuli kolonia. gustav rade iyo mecnieri, 

romelmac peterburgis samefo geografiuli sazogadoebis winaSe, dRis 

wesrigSi daayena kavkasiis muzeumis gaxsna, romelic 1870 wels `golo-

visnskis prospeqtze~ gubernatoris sasaxlis win gaixsna da, rogorc 

iurgen broiste aRniSnavda, erTaderTi mxareTmcodneobis muzeumi iyo 

mTeli ruseTis imperiaSi (Breuste 1982; Springhorni 2004: 23). amrigad, 

sainteresod migvaCnia zemoxsenebuli xelnawerebis Seswavla, miT ufro, 

rom es xelnaweri rades gamoqveynebul naSromTa siaSi ver moviZieT.

xelnawerTa erovnuli centris germanulenovan koleqciaSi Sedis 

aseve, doqtor gustav rades Canawerebi anatomiasa da fiziologiaSi 

(Notizen zur vergleichenden Anatomie und Physiologie), rasac Tan axlavs avto-

riseuli Canaxatebic.

	locvaTa wigni miZRvnili RvTismSoblisadmi. locvaTa krebuli 

(Sammlung der Lobgedichte der Mutter Gottes gewidmet und Gebetbuch) Seudgenia 

germanul koloniaSi vinme g. vandrusmans odesaSi 1827 wels. teqsti sx-

vadasxva kaligrafiiTaa Sesrulebuli, aqvs samgzis paginacia. locvis 

teqstSi CarTulia amonaridi katexizmodanac. xelnaweri dazianebulia 

da saWiroebs restavracias (3). 

	 meore xelnaweri, aseve liturgikuli xasiaTisaa, dawerili 

Zvel germanul enaze da akinZulia mcire zomis, tyavis ydaSi Casmul, 

liTonis Sesakravian wignad. teqts Tan erTvis ramdenime feradi minia-

tiura (pirvel gverdze xarebis scenaa). xelnaweri avstriidanaa, rasac 

miuTiTebs minaweri teqstze `birkeni – venis universiteti~ (Birken – 
Universität Wien) am xelnawerSi TariRi miTiTebuli ar aris da mis dasa-

TariReblad saWiroa Semdgomi specialuri kvleva. xelnaweri sakmaod 

dazianebulia da saWiroebs restavracias (1).

	 aseve gamosakvlevia religiuri Sinaarsis mesame teqsti, romelic 

Sekrulia da Casmulia tyavgadakrul xis ydaSi. teqsti warmoadgens 

palimfsests (qveda fena laTinurenovani teqstia) da saWiroebs daTari-

Rebas (2).

unda aRiniSnos, rom 2012 wels germanul xelnawerebs gaecno Tbilis-

Si samecniero mivlinebiT myofi diuseldorfis universitetis profe-

sori medievisti doqt. helmut bral-tuxeli, romlis azriT, es teqstebi 

Sesrulebuli unda iyos qvemo rainispira germanul dialeqtze (q. koel-

nis midamoebSi). radgan maTSi dasturdeba rain-frankuli (ripuaruli) 

dialeqturi formebi da isini SeiZleba daTariRdes gviani XIV saukunis 

boloTi an XV saukunis dasawyisiT. mesame xelnaweri gadawerilia XVI 
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saukuneSi, magram teqstis monacemebis mixedviT, SesaZloa, ufro adrin-

deli iyos.

	 vinme debolavskis eqscerpti lesingis, goeTesa da Sileris ram-

denime dramidan. es tipuri konspeqtebia zemoxsenebuli avtorebis ram-

denime nawarmoebisa.

xelnawerebis garda, germanulenovani teqstebis fondSi daculia:

	 gustav Smidtis naSromis `Über verbale Stammbildung in der sog. tschet-
schenischen Gruppe der Kaukasischen Sprachen~ (`zmnis fuZeTa warmoqmnisaTvis 

kavkasiur enaTa e.w. CaCnur jgufSi~) manqanaze nabeWdi dedani. es naSromi 

gamoqveynda 1928 wels ugro-finuri sazogadoebis ჟurnalSi. 

	ramdenime recenzia (manqanaze nabeWdi teqstebi), romlebic gamo-

qveyenebula 1930 wels qalaq venis ჟurnalSi (Wiener Zeitschrift für die Kunde 
des Morgenlandes). maT Soris aris herbert ianskis ori recenzia: pirveli 

warmoadgens oto Spisis gamokvlevas Turqul xalxur zRaprebze (Autor: 
Otto Spies. Türkische Voklsbücher, ein Beitrag zur vergleichenden Märchenkunde), ro-

melic gamoqveynebulia 1929 w. q. laipcigSi. 

	 amave avtoris meore recenzia exeba tadeuS kovalskis gamokvl-

evas karaimul teqstebSi dialeqtologiuri formebis Sesaxeb (Autor: Ta-
deuz Kowalski. Karaimische Texte im Dialekt von Troki, eingeleitet, erläutert und mit 
einem karaimi-polnisch-deutschen Glossar versehen). xsenebuli naSromi gamoqvey-

nebulia 1929 w. q. krakovSi da erTvis samenovani glosari: karaimul–po-

lonur–germanuli. recenziebis jgufSi unda dasaxeldes agreTve Teo-

dor zaiferis recezia franc babingeris naSromze `osmanTa istorikose-

bi da maTi naSromebi~ (Autor: Franz Babinger. Die Geschichtschreiber der Osmanen 
und ihre Werke Mit einem Anhang: Osmanische Zeitrechnungen von Joachim Mayr) 
gamoqveynebuli 1927 w. q. laipcigSi. recenzias darTuli aqvs osmaluri 

welTaRricxvis cxrili, romelic ioaxim mairs Seudgenia.

	 Cvidmetgverdiani amonaridi i. fridirixis wignidan `mcire 

aziis Zeglebi~, romelic daTariRebulia: 1932 w. berlini. masSi saubaria 

protoxeTur, subarul da luviur teqstebze.

	 general vasil gavaSvilis sadiplomo naSromi samTo inჟineriaSi, 

romlis sajaro dacva Sedga germaniaSi gasuli saukunis dasawyisSi.

	 germanul enaze Sesrulebuli moxsenebiTi baraTi kavkasiis 

mefisnacvlisadmi, romelSic moxseniebulia kavkasiis muzeumis nivTebi 

da wignebi. am wignebTan erTad iyo, albaT, zemoxsenebuli xelnawerebic, 

romlebic Semowirulobis saxiT gadautaniaT biblioTekaSi.

	ori samarTlebrivi Zegli, saxeldobr, prusiis mefis vilhelmi-

sa da avstriis imperator iozef meoris mier graf georg mengdenis 

saxelze gacemuli sigelebi, romelTa gacnoba mkvlevrebs XV saukunis 

saTavadaznauro gvaris, mengdenebis istoriis SeswavlaSi daexmareba. 

Tamar WumburiZe, nino qimeriZe
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mengdenebi miiCneodnen erT-erTi germanuli ordenis mniSvnelovan da 

dawinaurebul wevrebad baltiispireTSi. isini baltiispireTis q. rigis 

damaarsebelTa Soris iyvnen, SemdgomSi ki maTi istoria da kvali kavka-

siamde modis.

am etapze gavecaniT germanulenovani xelnawerebis Sinaarss, aRvwer-

eT isini da gavukeTeT axali paginacia. xelnawerebze muSaobis Semdgomi 

etapi iTvaliswinebs teqstebis detalur analizs, TariRebis dazuste-

bas, teqsturi monacemebis mixedviT pirTa da saganTa saZieblis Seqmnasa 

da komentarebis darTvas. SesaZloa, zogierTi teqsti iTargmnos kidec, 

radgan isini mniSvnelovania, rogorc istorikosebis, ise kulturis kv-

levebis problemebiT dainteresebul pirTaTvis. 
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German language manuscripts in the Georgian National 
Centre of Manuscripts

Summary

German documents, letters and manuscripts preserved in the foreign language manu-
scripts’ fund of the National Centre of Manuscripts are left beyond the attention of 
specialists’ attention and until now have been described only superficially. The systema-
tization of the German manuscripts was a necessary prerequisite for their future study. 
The abovementioned collection is small, consisting of 16 pieces with no homogenous 
thematic content. Mainly, the texts with a literary as well as other character are rep-
resented. The literary texts are of secular and clerical character. As for the nonliterary 
texts, these are educational, scientific, chancellery texts: excerpt, synopsis, scientific ar-
ticle, review on a scientific work, qualification degree (diploma) in the technical field 
(mining engineering), official and business related texts, memos, deeds, namely, the deeds 
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issued by the King of Prussia, Wilhelm and the Emperor of Austria, Joseph the Second 
to counts of Mengden. 

We studied the content of the German language manuscripts, described and paginated 
them. The following stage of working on manuscripts foresees the detailed analysis of 
the texts, adjustment of dates, creation of the personal and subject index according to the 
textual data and adding comments to it. It is possible for some texts to be translated, 
as this would be undoubtedly interesting for the researchers of the general as well as 
the cultural history. 
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